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INSTRUCTION MANUAL

IMPORTANT SAFEGUARDS

+ Please read these instructions carefully before using the appliance.

«  Check that your mains voltage corresponds to that stated on the appliance.

« Never leave the appliance unsupervised when in use. Keep out of reach of children or incompetent
persons.

+  From time to time check the cord for damages. Never use the appliance if cord or appliance shows any
signs of damage but have it checked and repaired by a competent qualified service (*). Should the cord
be damaged, it must be replaced by a competent qualified service (¥)

+ Only use the appliance for domestic purposes and in the way indicated in these instructions.

« Never immerse the appliance in water or any other liquid for any reason whatsoever. Never place it into
the dishwasher.

« Never use the appliance near hot surfaces.

- Before cleaning, always unplug the appliance from the power supply.

« Never use the appliance outside and always place it in a dry environment.

« Never use accessories which are not recommended by the producer. They could constitute a danger to
the user and risk to damage the appliance.

« Never move the appliance by pulling the cord. Make sure the cord cannot get caught in any way. Do not
wind the cord around the appliance and do not bend it.

« Stand the appliance on a table or flat surface.

+ Make sure the appliance has cooled down before cleaning and storing it.

« Make sure the cord never comes into contact with the hot parts of the appliance.

+ The temperature of the accessible surfaces may be very high when the appliance is in use. Make sure not
to touch these hot parts of the appliance.

« Make sure the appliance never comes into contact with inflammable materials, such as curtains, cloth,
etc...when it is in use, as a fire might occur.

+ Be careful not to scratch the special coating of the cooking plate, as you might get little pieces of this
coating into the food. Use a classical wooden spatula or a heat resistant plastic one.

« Always unplug the appliance when it is not in use, especially since it is not equipped with an on/off
switch.

+ Only use the appliance for food that is supposed to be cooked.

« This appliance is not intended for use by persons (including children) with reduced physical, sensory or
mental capabilities, or lack of experience and knowledge, unless they have been given supervision or
instruction concerning use of the appliance by a person responsible for their safety.

«+ Children should be supervised to ensure that they do not play with the appliance.

(*) Competent qualified electrician: after sales department of the producer or importer or any person who
is qualified, approved and competent to perform this kind of repairs in order to avoid all danger. In any case
you should return the appliance to this electrician.

USE

+ Protective coating burn off will cause smoking on first use. This is NOT harmful.

« When using for the first time, wipe the surface of the plates with a damp cloth, then dry.

+ You may season the plates with butter, margarine or cooking fat. Since the appliance has a non-stick
coated surface, the use of butter or oil is optional.

+ Close the appliance and let it heat.

+ Pluginto the electrical outlet. The red power light will come on to indicate that the appliance is switched
on and heating.

+ The green ready light will go on when the cooking temperature is reached. During use, this ready light
will come on and out regularly. This simply means that the thermostat is regulating the appliance’s
temperature.

+ Attention: during the functioning, the baking plates heat up. Pay attention not to get burned.

SANDWICH FUNCTION

+ Prepare your sandwich while the unit is heating.

+  Fully open the sandwich maker. Place a slice of bread in the bottom half with the buttered side against
the plate.

«  Fill the sandwich.

+ Add the top slice with the buttered side up and carefully close the appliance. Do not force shut. Steam
will be ejected from between the plates; make sure that fingers do not come into contact with it.

+ Lock the two halves with the wire clip while toasting.

+Your sandwich will be toasted in 2 to 3min or longer to suit your taste. Open the appliance and remove
sandwich using a plastic or wooden spatula. Never use a metal knife as this may damage the non-stick
coating.

+  Close the lid to preserve the heat until you are ready to toast the next sandwiches.

+  Prepare additional sandwiches if desired while the others are cooking.

+ Unplug when finished.

CLEANING

+ Before cleaning, unplug and wait for the appliance and the plates to cool down. Allow to cool with the
Top Non-Stick Coated Toasting Plate open.

+  Wipe the inside and the edges of the platen with kitchen roll, absorbent paper towelling or a soft cloth.

+ Should any filling be difficult to remove, pour a little cooking oil onto the platen and wipe off after 5mins
when the food has softened.

+ Wipe the outside with only a slightly moistened cloth ensuring that no moisture, oil or grease enter the
cooling slots.

+ Do not clean the inside or outside with any abrasive scouring pad or steel wool as this will damage the
finish.

« Do notimmerse in water or any other liquid.

TECHNICAL DATA:
220-240V - 50/60Hz - 700-800W

Environment friendly disposal
You can help protect the environment! Please remember to respect the local regulations: hand in the
== non-working electrical equipments to an appropriate waste disposal center.

ENGLISH



DEUTSCH

GEBRAUCHSANWEISUNG

WICHTIGE SICHERHEITSVORSCHRIFTEN

Lesen Sie aufmerksam die Gebrauchsanleitung ehe Sie |hr Gerat benutzen.

Kontrollieren Sie, ob die Netzspannung mit der auf dem Gerat vermerkten Spannung tibereinstimmt ehe
Sie das Gerat benutzen.

Lassen Sie Ihr Gerat niemals bei Gebrauch unbeaufsichtigt. Halten Sie Kinder oder hilfsbedirftige Per-
sonen vom Gerét fern.

Uberpriifen Sie regelmiBig, dass die Anschlussleitung nicht beschadigt ist. Bei Beschiadigung der An-
schlussleitung oder des Gerates, letzteres nicht benutzen, sondern von einem Fachmann (*) Gberprifen
bzw. reparieren lassen. Eine beschédigte Anschlussleitung muss von einem Fachmann (¥) ausgewechselt
werden.

Benutzen Sie das Geréat nur zu Haushaltszwecken, wie in der Bedienungsanleitung angegeben.
Tauchen Sie das Gerat niemals in Wasser oder andere Fliissigkeiten, weder zum Reinigen, noch zu einem
anderen Zweck. Geben Sie das Gerat niemals in die Spllmaschine.

Benutzen Sie das Gerét nicht in der Ndhe einer Warmequelle.

Entfernen Sie den Stecker aus der Steckdose, ehe Sie das Gerat reinigen.

Benutzen Sie das Gerét nicht im Freien und bewahren Sie es an einem trockenen Platz auf.

Benutzen Sie nur Zubehor, welches vom Lieferanten empfohlen wurde. Anderes Zubehor stellt eine Ge-
fahr fur den Benutzer dar und das Gerat konnte dadurch beschéddigt werden.

Ziehen Sie niemals an der Anschlussleitung, um das Gerat zu bewegen. Achten Sie darauf, dass zufal-
ligerweise die Anschlussleitung nicht irgendwo hangen bleibt und dies zum Fall des Gerates fiihren
konnte. Wickeln Sie die Anschlussleitung nicht um das Geréat oder knicken Sie sie nicht.

Stellen Sie das Gerét auf einen Tisch oder auf eine ebene Fldche damit es nicht umfallt.

Achten Sie darauf, dass das Gerat vollstdndig abgekiihlt ist, ehe Sie es reinigen oder wegraumen.
Achten Sie darauf, dass die Anschlussleitung nicht mit den heilen Teilen des Gerates in Kontakt kommt.
Wahrend des Gebrauchs kénnen zugangliche Teile des Gerates eine sehr hohe Temperatur erreichen.
Beriihren Sie diese hei3en Teile nicht.

Achten Sie darauf, dass die heilen Teile wahrend des Backvorganges nicht mit leicht entflammbarem
Material, wie Gardinen, Tischdecken, usw. in Berlihrung kommen. Brandgefahr!

Achten Sie darauf, dass die Beschichtung nicht abgekratzt wird, da ansonsten kleine Teile der Beschich-
tung in die Nahrung gelangen. Benutzen Sie einen Holzspatel oder einen warmebestandigen Plastikspa-
tel, um die Nahrung aus dem Geréat zu nehmen.

Ziehen Sie den Stecker aus der Steckdose, wenn das Gerat nicht benutzt wird, da das Gerat keinen An-/
Aus-Schalter besitzt.

Bereiten Sie nur Nahrungsmittel zu, die zum Backen und zum Verzehr geeignet sind.

Dieses Gerat ist nicht fiir die Benutzung durch Personen (einschlieBlich Kinder) mit verminderten phy-
sischen, sensorischen und geistigen Fahigkeiten oder unzureichender Erfahrung und Kenntnis geeignet,
es sei denn, es wurden Anleitungen betreffs der Benutzung des Gerats durch eine verantwortliche Auf-
sichtsperson erteilt.

Kinder missen beaufsichtigt werden, damit sie nicht mit dem Gerat spielen.

(*) Fachmann: anerkannter Kundendienst des Lieferanten oder des Importeurs, der fiir derartige Repara-
turen zustandig ist. Fiir eventuelle Reparaturen wenden Sie sich bitte an diesen Kundendienst.

INBETRIEBNAHME

Wahrend des ersten Gebrauchs entwickelt die Antihaft-Beschichtung Qualm. Dieser Rauch ist NICHT
schadlich.

Vor dem ersten Gebrauch sind die Platten mit einem feuchten Tuch zu reinigen.

Die Antihaftbeschichtung der Platten macht das Einreiben mit Butter, Ol oder Fett nicht unbedingt not-
wendig

SchlieBen Sie das Gerat, stecken Sie den Stecker in die Steckdose und heizen Sie das Gerat auf.

Die rote Betriebsleuchte wird aufleuchten und anzeigen, dass das Gerat funktioniert und aufheizt.

Sobald das Gerét die gewiinschte Temperatur erreicht hat, leuchtet die griine Kontrollleuchte. Wahrend
des Gebrauchs wird diese Kontrollleuchte regelm@fig an- und ausgehen. Das bedeutet, dass die Betrieb-
stemperatur geregelt wird.

Achtung! Wahrend des Gebrauchs werden die Platten heif3. Berlihren Sie sie nicht!

GEBRAUCH ALS SANDWICHMAKER

Wahrend der Erhitzung des Gerétes bereiten Sie Ihren Toast zu.

Offnen Sie das aufgeheizte Gerat und legen Sie eine Scheibe Brot mit der gebutterten Seite nach oben
auf die untere Platte.

Belegen Sie nun nach belieben den Toast.

Fiigen Sie die obere Brotscheibe hinzu. Driicken Sie danach den Deckel nach unten. Wahrend des Toast-
vorganges tritt heiBer Dampf aus dem Gerdt; achten Sie darauf - Verbrennungsgefahr!

Schlieen Sie das Gerat mit dem Verschlussriegel.

Nach einer Rdstzeit von ca. 2 bis 3min oder ldnger, je nach Ihrem Geschmack, sind die Sandwich-Schei-
ben gerostet. Offnen Sie das Gerat und entfernen Sie den Toast mit einem Holz- oder Plastikspatel. Es
dirfen keine metallenen Gegenstédnde verwendet werden, da sonst die Anti-Haft-Beschichtung bescha-
digt werden kann.

Schlieen Sie das geheizte Gerdt bis Sie weitere Toasts rdsten wollen.

Bereiten Sie weitere Toasts vor, wahrend die ersten gerostet werden.

Ziehen Sie den Stecker aus der Steckdose sobald sie das Gerét nicht mehr verwenden.

PFLEGEHINWEISE

Gerat vom Netz trennen und das Geréat und die Platten abkiihlen lassen bevor sie gereinigt werden.
Lassen Sie das Gerdt im gedffneten Zustand abkihlen.

Zur Reinigung der Innenfldachen eignen sich Kiichenrollen gut, jedenfalls sollten Sie Ticher aus saugende
Material verwenden.

Hartnackigen ,Ab- und Anbrand” bekommen Sie locker in den Griff wenn Sie vor der eigentlichen Reini-
gung einige Tropfen normales Speisedl auf der zu reinigenden Stelle ca. 5 Minuten einwirken lassen.
AuBerlich nehmen Sie ein feuchtes Tuch - wichtig dabei ist, dass weder Nasse, Ol oder Fett auf den Kiihl-
schlitzen verbleibt.

Verwenden Sie auf keinen Fall scheuernde- bzw. aggressive Putzmitteln oder Stahlwolle. Sie wiirden die
Oberfléche zerkratzen und den Innenbelag beschédigen.

Gerit nicht in Wasser oder andere Fliissigkeiten tauchen.

TECHNISCHE DATEN:
220-240V - 50/60Hz - 700-800W

Entsorgung
Helfen Sie mit beim Umweltschutz! Entsorgen Sie Elektroaltgerate nicht mit dem Hausmiill. Geben Sie

mmm dieses Gerat an einer Sammelstelle fiir Elektroaltgerate ab.

DEUTSCH
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INSTRUKCJA OBStUGI

WAZNE INFORMACJE NA TEMAT BEZPIECZENSTWA

+  Prosze uwaznie przeczytac niniejsze instrukcje przed rozpoczeciem korzystania z urzadzenia.

+ Nalezy sprawdzi¢, czy gtéwne zasilanie odpowiada napieciu, okreslonemu na urzadzeniu.

« Nigdy nie nalezy pozostawia¢ pracujacego urzadzenia bez nadzoru. Nalezy umiesci¢ urzadzenie z dala
od dzieci, lub 0séb niekompetentnych.

+ 0Od czasu do czasu nalezy sprawdza¢, czy nie pojawity sie uszkodzenia na kablu. Nigdy nie nalezy
korzystac z urzadzenia, jesli kable, lub samo urzadzenie posiadaja jakiekolwiek slady uszkodzenia; nalezy
zanies$¢ je do sprawdzenia i naprawy do kompetentnego, wykwalifikowanego serwisanta (*). Jesli kabel
jest uszkodzony, musi zosta¢ wymieniony przez kompetentnego, wykwalifikowanego serwisanta (*)

« Niniejsze urzadzenie jest zaprojektowane do uzytku domowego, nalezy z niego korzystac tylko w sposob
okreslony w instrukgji.

« Nigdy nie nalezy zanurza¢ urzadzenia w wodzie, ani innych ptynach, pod zadnym pozorem. Nigdy nie
nalezy umieszcza¢ go w zmywarce do naczyn.

« Nigdy nie nalezy uzywac urzadzenia w poblizu goracych powierzchni.

+  Przed czyszczeniem nalezy zawsze odtaczy¢ urzadzenie od zasilania.

+ Nigdy nie nalezy uzywac urzadzenia na zewnatrz i nalezy przechowywac je w suchym miejscu.

« Nigdy nie nalezy uzywac akcesoriéw nie zaleconych przez producenta. Mogtoby to spowodowac
niebezpieczenstwo dla uzytkownika, oraz ryzyko uszkodzenia urzadzenia.

+ Nigdy nie nalezy przesuwac urzadzenia ciggnac za kabel. Nalezy sie upewni¢, ze kabel nie zostanie w
zaden sposéb zakleszczony. Nie nalezy zawijac¢ kabla na urzadzeniu, ani go zginaé.

+ Urzadzenie nalezy ustawic na stole, lub ptaskiej powierzchni.

+ Nalezy sie upewni¢, ze urzadzenie ostygto przed czyszczeniem go i schowaniem.

« Nalezy sie upewni¢, ze kabel nigdy nie dotyka goracych czesci urzadzenia.

+ Podczas pracy urzadzenia temperatura dostepnych powierzchni moze by¢ bardzo wysoka. Nalezy
uwaza¢, by nie dotykac tych goracych czesci urzadzenia.

« Nalezy sie upewni¢, ze podczas pracy urzadzenie nigdy nie bedzie mie¢ stycznosci z materiatami
tatwopalnymi, takimi jak zastony, materiat, itp., gdyz mogtoby to spowodowac pozar.

« Nalezy uwaza¢, by nie zarysowac specjalnej powierzchni ptytek grzewczych, gdyz moze to spowodowac
dostanie sie matych kawatkéw tej powierzchni do zywnosci. Nalezy uzywac drewnianej, lub odpornej na
goraco plastikowej szpatutki.

« Nalezy zawsze odfacza¢ urzadzenie, gdy nie jest uzywane, szczegodlnie, jesli nie jest wyposazone w
przycisk wytaczajacy.

«Urzadzenia nalezy uzywac tylko do zywnosci, do ktdrej przygotowywania jest przeznaczone.

« Ten produkt nie jest przeznaczony dla 0séb (w tym dzieci), ktérych zdolnosci fizyczne, czuciowe lub
umystowe s ograniczone lub ktére nie majg doswiadczenia w obstudze tego produktu, chyba, ze
znajduja sie pod nadzorem osoby posiadajacej takie zdolnosci.

« Nalezy pilnowac dzieci, aby nie bawity sie tym urzadzeniem.

(*) Kompetentny, wykwalifikowany elektryk: oddziat sprzedazy producenta, importer, lub jakakolwiek osoba,
ktora jest wykwalifikowana, zaakceptowana i kompetentna, by przeprowadzi¢ tego rodzaju naprawe, nie
powodujac niebezpieczenstwa. We wszelkich przypadkach nalezy zwrécic¢ urzadzenie do elektryka.

KORZYSTANIE

+  Wypalenie ochronnej powtoki spowoduje przy pierwszym uzyciu dymienie. NIE jest to szkodliwe.

+  Przed pierwszym uzyciem wytrzyj powierzchnie ptytek wilgotna szmatka, nastepnie osusz.

+ Mozesz posmarowac plytki mastem, margaryng, lub ttuszczem do pieczenia. Poniewaz urzadzenie
posiada nieprzywierajacg powtoke, uzycie masta lub ttuszczu jest opcjonalne.

+  Zamknij urzadzenie i pozwdl mu sie nagrzac.

+ Podtacz do gniazdka elektrycznego. Czerwone $wiatetko zasilania sie zaswieca, wskazujac na to, ze
urzadzenie jest wiaczone i nagrzewa sie.

« Zielone $wiatetko gotowosci sie zaswieca, gdy urzadzenie osiggnie odpowiednia temperature. Podczas
korzystania Swiatetko to bedzie regularnie zapalac sie i gasna¢. Bedzie to oznacza¢, ze termostat reguluje
temperature urzadzenia.

»Uwaga: podczas pracy ptytki opiekajace nagrzewaja sie. Nalezy uwazac, by sie nie poparzyc.

FUNKCJA KANAPEK

+ Przygotuj kanapke, podczas gdy urzadzenie bedzie sie nagrzewac.

+ Catkowicie otworz urzadzenie. Umies¢ kromke chleba na spodzie, strong posmarowana mastem do
strony wewnetrznej.

+ Wypetnij kanapke.

+ Dodaj gérna kromke strona posmarowana mastem do gory i ostroznie zamknij urzadzenie. Nie uzywaj
sity, by zamkna¢. Spomiedzy ptyt bedzie wydobywac sie para; upewnij sie, ze palce nie beda miec z nig
kontaktu.

+ Podczas opiekania zablokuj dwie potdwki zatrzaskiem.

+ Twoja kanapka bedzie sie opiekac 2 do 3 minut, lub dtuzej, w zaleznosci od Twoich preferencji. Otwérz
urzadzenie i wyjmij kanapki, uzywajac plastikowej lub drewnianej szpatutki. Nigdy nie korzystaj z
metalowego noza, gdyz moze to uszkodzi¢ powierzchnie nieprzywierajaca.

«  Zamknij pokrywke, by zapobiec uciekaniu ciepta, az nastepna kanapka bedzie gotowa do opieczenia.

+ Mozesz przygotowac wiecej kanapek, gdy inne bedg opiekane.

+  Odtacz od gniazdka po skoriczeniu.

CZYSZCZENIE

+ Przed czyszczeniem odfacz i poczekaj, az urzadzenie i ptyty ostygna. Po otwarciu ptyty nie przylegajacej
tostera nalezy odczekac na jej ostygniecie.

+ Do czyszczenia powierzchni tostujacej przydatne sg jednorazowe reczniczki kuchenne, zwréci¢ uwage
aby byty miekkie.

+ Pozostatosci na obrzezach, spieczone resztki produktéw dadzg sie tatwo usunac po polaniu ich kilkoma
kroplami oleju jadalnego i odczekaniu ok. 5 minut.

+ Potem delikatnie usuna¢ pozostatosci miekkim i czystym reczniczkiem papierowym. Zwréci¢ uwage aby
na powierzchni nie zostaty zadne resztki pokarmoéw, ttuszczu i wody.

+ Nie uzywac ostrych srodkow czyszczacych i szorujacych. Moga one uszkodzi¢ powierzchnie.

« Nie zanurzaj w wodzie, ani innych ptynach.

DANE TECHNICZNE: 220-240V - 50/60Hz - 700-800W

Utylizacja przyjazna srodowisku
Mozesz wspomoc ochrone srodowiskal Prosze pamieta¢ o przestrzeganiu lokalnych przepisow:
= przekaz uszkodzony sprzet elektryczny do odpowiedniego osrodka utylizacji.

POLSKI
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UPUTSTVO ZA UPOTREBU

VAZNE MERE BEZBEDNOSTI

Molimo vas da pre korisc¢enja uredaja pazljivo procitate ova uputstva.

Proverite da li napon vase mreZe odgovara naponu navedenom na uredaju.

Nikada ne ostavljajte ukljucen uredaj bez nadzora. Drzite van domasaja dece ili nekompetentnih osoba.
S vremena na vreme proverite ima li oste¢enja na kablu. Nikada ne koristite uredaj ako kabl ili uredaj
pokazuju znakove ostecenja, ve¢ ga odnesite na pregled i popravku u odgovarajuci ovlas¢eni servis (¥).
Ukoliko je kab ostecen, mora da bude zamenjen u ovlas¢enom servisu. (*)

Uredaj koristite samo u domacinstvu, i to na nacin koji je opisan u ovim uputstvima.

Nikada i ni iz bilo kog razloga ne uranjajte uredaj u vodu ili neku drugu te¢nost. Nikada ga ne stavljajte u
masinu za pranje posuda.

Nikada ne koristite uredaj u blizini vruc¢ih povrsina.

Pre ¢iS¢enja uvek iskljucite uresaj sa elektricne mreze.

Nikada ne koristite uredaj napolju i uvek ga stavljajte u suvo okruzenje.

Nikada ne koristite dodatke koje proizvodac nije sam preporucio. Mogli bi da predstavljaju opasnost za
korisnika, a i rizik od ostecenja proizvoda.

Nikada ne pomerajte uredaj povlac¢enjem kabla. Proverite da kabl nikako ne moze da se zaglavi. Ne
omotavajte kabl oko uredaja i ne savijajte ga.

Postavite uredaj na ravnu povrsinu.

Pre ¢iscenja i odlaganja proverite da li se uredaj dovljno ohladio.

Uverite se da kabl ne dolazi u dodir sa vrelim delovima uredaja.

Temperatura dostupnih povrsina moze da bude veoma visoka tokom rada uredaja. Obratite paznju da ne
dodirnete vrele delove.

Vodite ra¢una da uredaj tokom rada nikada ne dode u dodir sa zapaljivim materijalima, kao $to su zavese,
krpe, itd. jer moze do¢i do pozara.

Vodite ra¢una da ne ogrebete specijalni premaz ploca za kuvanje, jer deli¢i premaza mogu da dospeju u
hranu. Koristite klasi¢nu drvenu varjacu ili plasti¢nu koja je otporna na visoke temperature.

Uvek iskljucite uredaj kada nije u upotrebi, narocito posto nije opremljen prekidac¢em za uklj/isklj.
Uredaj koristite samo za hranu koja treba da se kuva.

Ovaj uredaj nije namenjen za upotrebu od strane osoba (ukljucujuéi decu) sa smanjenim fizickim,
senzornim ili mentalnim sposobnostima ili manjkom iskustva i znanja, osim u slucaju kada ih prilikom
upotrebe uredaja nadgledaju ili daju uputstva osobe odgovorne za njihovu bezbednost.

Decu treba nadzirati kako se ne bi igrala sa uredajem.

(*) Kompetentni kvalifikovani elektricar: odeljenje za post-prodaju proizvodaca ili uvoznik ili bilo koja osoba
koja je kvalifikovana, odobrena i kompetentna za vrSenje ovakvih vrsta popravki, kako bi se izbegla bilo
kakva opasnost. U svakom slucaju trebali biste da vratite uredaj ovom elektricaru.

UPOTREBA

Obgorevanje zastitnog sloja pri prvoj upotrebi stvori¢e dim. To NIJE stetno.

Pri prvoj upotrebi obrisite povrsinu plo¢a vlaznom krpom, a zatim osusite.

Plo¢e mozete premazati puterom, margarinom ili mascu. Kako uredaj poseduje poseban premaz protiv
lepljenja hrane, upotreba putera ili ulja je opciona.

Zatvorite uredaj i ostavite ga da se zagreje.

Ukljucite u uti¢nicu. Crveno svetlo za napajanje ce se upaliti da oznace da je uredaj ukljucen i da se
zagreva.

Zeleno svetlo za spremnost Ce se upaliti kada uredaj dostigne temperaturu kuvanja. Tokom upotrebe,
ovo svetlo ¢e se paliti i gasiti u redovnim intervalima. To jednostavno znaci da termostat regulise
temperaturu uredaja.

Paznja: tokom rada, ploce za pecenje se zagrevaju. Obratite paznju da se ne izgorite.

FUNKCIJA ZA SENDVICE

Pripremite sendvic dok se uredaj zagreva.

Potpuno otvorite uredaj za pravljenje sendvica. Postavite parce hleba na donju polovinu, sa podmazanom
stranom oslonjenom na plocu.

Nafilujte sendvic.

Dodajte gornje parce sa podmazanom stranom navise i pazljivo zatvorite uredaj. Ne zatvarajte na silu.
lzmedu ploca izlazi¢e para; vodite ra¢una da ne dode u kontakt sa prstima.

Tokom tostiranja zakljucajte dve polovine Zi¢anom stipaljkom.

Va$ sendvi¢ ¢e se pripremati 2 do 3 minuta ili duze, prema vadem ukusu. Otvorite uredaj i izvadite sendvi¢
pomocu plasticne ili drvene varjace. Nikada ne koristite metalne nozeve, jer oni mogu da ostete sloj
protiv lepljenja hrane.

Zatvorite poklopac kako biste sacuvali toplotu do trenutka kada ste spremni za tostiranje sledeceg
sendvica.

Po Zelji pripremite dodatne sendvice dok se ostali greju.

Kada zavrsite, iskljucite uredaj.

CISCENJE

Pre ¢iS¢enja iskljucite iz uti¢nice i sacekajte da se uredaj i ploce ohlade. Omogucite da se ohladi tako $to
Cete otvoriti gornju neprijanjajucu tost plocu.

Za Cis¢enje unutrasnjih povrsina dobre su rolne kuhinjskog papira, u svakom slucaju bi trebali da koristite
krpe od upijaju¢ih materijala.

Tvrdokorno »zagorela ili nagorela mesta« mozete lako da savladate kada pre samog ¢is¢enja sipate
nekoliko kapi normalnog jestivog ulja na mesta koja cete da cistite i oko 5 minuta pustite da deluje.
Spolja upotrebite mokru krpu - pri tom je vazno da ni vlaga, ulje ili mast ne ostane na rebrima za
hladenje.

Ni u kom slucaju ne koristite abrazivna tj. agresivna sredstva za cis¢enje ili Celicnu vunu. Izgrebali bi ste
povrsinu i ostetili unutrasnju oblogu.

Ne uranjajte u vodu ili neku drugu te¢nost.

TEHNICKI PODACI:
220-240V - 50/60Hz - 700-800W

Ekolosko odlaganje otpada
Mozete pomodi zastiti okoline! Molimo ne zaboravite da postujete lokalnu regulativu. Odnesite

mmm pokvarenu elektri¢nu opremu u odgovarajuci centar za odlaganje otpada.
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WHCTPYKLUUN 3A YIOTPEBA

BAMHW MEPKW 3A BE3OMACHOCT

Mons npoyeTeTe Te3n MHCTPYKLMM BHUMATENHO Npeau Aa U3nonsearte ypesa.

MpoBepeTe fanu rMaBHOTO HaNPEXeHVe OTroBaps Ha MOCOYEHOTO 3a ypeaa.

Hukora He ocTaBaliTe ypeaa 6e3 Haa3op No Bpeme Ha ynoTtpeba. [lpbxTe N3BbH AOCTBNA Ha Aela uin
HEKOMMeTEHTHY inLa.

OT Bpeme Ha BpeMe NpoBepABaiTe kabena 3a nospean. Hukora He u3non3eaiiTe ypeaa ako kabena nnm
camuisi ypeq MoKa3BaT Npu3sHaLy Ha NoBpeaa, a ' 3aHeceTe Ha NMPOBEPKaA 1 NMonpaBKa OT KOMMETEHTEH
KBanuouumpaH cepsu3 (*). Ako KabensT ce noBpeam, TpAOBa Aia Ce CMEHN OT KOMMNETEHTEH KBanuduumpaH
cepsu3 (¥)

/13non3Barite ypeaa camo 3a fjlomallHa ynotpeba 1 No HaumHa, ONUCaH B Te3U MHCTPYKLMN.

Hukora He noTansiiTe ypefa BbB BOfAa UKW Apyrvi TEYUHOCTU NOPaAN KaKBaTo 1 Aa e NpuymnHa. Hukora He
cnaraiiTe ypefia B MManHaTa MaLlmHa.

Hukora He n3non3eaiiTte ypeaa 65130 [0 ropeLyy NoBbPXHOCTU.

Mpeau Aa nouncTnTe, BUHAry U3KNOYBalTe ypeaa oT 3axpaHBaHeTo.

HuKkora He n3non3eaiTe ypeaa HaBbH W BUHAry ro NocTaBsiiTe B Cyxa cpefa.

Hwkora He u3non3Barite JOMbAHEHNSA, He NPeNopbYaHN OT NpounssoauTens. MoraT fja NpeAcTaBnABaT
0MacHOCT 3a NoTpebuTeNs U pUCK OT NoBpea Ha ypeaa.

Hukora He npemecTBaliTe ypeaa kato Abpnarte kabena. YBeperTe ce, Ue KabenbT He MOXe Aa ce 3anneTe no
HUKaKbB HauuH. He yBUBaliTe Kabena 0Koso ypesa v He ro orbaaite.

MocTaBeTe ypeAa Ha Maca Uy Naocka NOBbPXHOCT.

YBepeTe ce,Ye ypenbT ce e oxNlagun Npesu Aa ro nouncTuTe u npubeperte.

YBepeTe ce, Ue KabenbT HMKOra He BNM3a B KOHTAKT C ropeLLmTe YacTu Ha ypeaa.

TemnepaTypaTa Ha JOCTBMHUTE MOBBPXHOCTU MOXeE f1a 6bAie MHOTO BUCOKA, KOTaTo ypeabT Ce 13Mos3Ba.
lMocTapaliTe ce Aa He AOKOCBaTe T3 rOpPELLM YacTu Ha ypefa.

YBepeTe Ce, Ye ypefja HUKOTa He BNN3a B KOHTAKT CbC 3ananvMm MaTepraii, KaTo 3aBecy, NIaToBe U T.H.
KoraTo ce 13Mon3Ba, Tbii KaTo MOXe Aa ce Bb3nnaMeHu noxap.

BHymaBaiiTe fa He ofpackaTe CreLuanHOTO MOKPUTIE Ha NjloyaTa 3a roTBeHe, Thid KaTo e Bb3MOXHO
Mafky napyeHua OT Hero Aa MomafHaT B xpaHaTa. /i3nonsBaiite ctaHAapTHa AbpBeHa Wnakna muam
TOMMIOYCTONYMBA MIACTMACoBa.

BuHaru nskniousaite ypefa, Korato He ce ynotpebsasa, 0cO6eHO Tbii KaTo HAMa 6YTOH 3a BKJlouBaHe/
U3K/I0UBaHE.

/13non3BariTe ypeaa camo 3a XxpaHa, KoATo TpsAbBa fja 6bae croteeHa.

To3n ypen He e NpefHa3HayeH 3a ynotpeba OT nMua (BKMOUMTENHO fela) C HamaneHu ¢usnyecku,
CETVBHU UM YMCTBEHUN CMOCOBHOCTM, MU C INMCBALLM 3HAHWA 1 OMUT, OCBEH aKo He ce HabnoAaBaT nnm
He Ce MHCTPYKTMPAT OTHOCHO yroTpebaTa Ha ypefa OT f1Le, OTroBapsLLo 3a 6e30MacHOCTTa M.

[euata TpA6Ba Aa ce HabnoAaBaT, 3a ia Ce yBepUTe, Ye He CU UFPanAT C ypeaa.

(*) KomneteHTeH KBanuduumpaH enektpotexHuk: Cneg otaena no npogaxbu Ha NpPOU3BOAUTENA WMAn
BHOCUTENA WU BCAKO NINILE, KOETO € KBanmduLmpaHo, Ofo6peHO 1 KOMMETEHTHO Aa U3BbpLUBA TaKMBa
NoMNpaBKY, 3a Aa n3berHe BCskakea onacHoCT. Mpu BcuuKi ciydan TpsGBa 4a BbpHETE ypeaa Ha TO3U TEXHUK.

YNOTPEBA

/3rapsiHeTo Ha MpefnasHOTO MOKPUTHE Lie NPUYMHU AMM MpY MbpBOHavanHa ynotpeba. Toea HE E
BpefHO.

KoraTo usnonssate 3a NpbB MbT, 36bpLIETE MOBbPXHOCTTA Ha MoYaTa C BlaxHa Kbpna, Cef Koeto
nscylete.

MosxeTe fia rapHMpaTe NnounTe C Macio, MaprapyuH UM rotBapcka Mac. Thii KaTo ypeabT iMa MOBbPXHOCT
C He 3anenBalLlo NoKpuTKe, ynoTpebaTa Ha Maco UV ONKO e No n3bop.

3aTBOpETE ypepa 1 ro ocTaBeTe fja ce 3arpee.

BknioueTe B en.KoHTaKTa. YepeeHaTa namMmnuyKa 3a 3axpaHBaHe Lie CBeTHaT, 3a [ja MoKaxar,ue ypeabT e
BKJIIOYEH 11 Ce HarpsBa.
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3eneHata CBET/MHA 3a rOTOB LLie CBETHAT, KOraTo O6bjile AOCTMrHaTa TemnepaTtypara 3a roteeHe. o Bpeme
Ha ynoTpeba, Ta3u CBETAMHA 3a FOTOBOCT LLe Ce BK/OYBA U 13KI0YBa pefoBHO. ToBa 03HauyaBa NpocTo,
Ye TEPMOCTaTBT perynmpa TemnepaTyparta Ha ypefa.

BH/AMAHME: Mo Bpeme Ha Ta3un dyHKLWA, MiounTe 3a rotBeHe ce 3arpABaTt. BHMMaBaliTe fa He ce
nsropute

®YHKLMA CAHABUY

MpuroTeeTe caHABMYA CW BOKATO YpeabT 3arpssa.

OTBOpETE HaMbJIHO MaLUMHATa 3a caHABMYK. [ocTaBeTe dpunus xnab B JONHATA MONOBMHA C HaMasaHaTa
CTpaHa cpelly naovara.

Cnoxete NOAMIbHKA Ha CaHABMYA.

[lo6asete ropHaTa ¢punmaA C HamasaHaTa CTpaHa Harope 1 BHUMAaTENHO 3aTBOpeTe ypeaa. He 3aTsapsiite
Hacuna. Mexay nioumTe we ce n3nycHe napa; yBeperte ce, ue NpbCTute Byl He BNM3aT B KOHTAKT C Hes.
3aknioueTe ABeTe MOMOBUHY C XKMYHATA WMMKA JOKATO neveTe.

BawwumsAT caHaBuY LWe ce oneye 3a 2 [0 3 MUHYTW nim noseue, no Baw ekyc OTBOpeTe ypeaa v n3sagete
CaHABMYA KaTo M3M0M3BaTe NIacTMacoBa UK AbpBeHa WhaTna. HuKora He U3non3BsaiTe MeTaneH HOX, Thid
KaTo TOBa MOXe fla MOBPEAM He 3a/1enBaLloTo NoKpUTHe.

3aTBopeTe Kanaka, 3a Aa 3aAbpXKuTe TOMNMHATA AOKATO CTe FOTOBM Aa OneyeTe CefBaLyuTe CaHaBUYM.
AKO 1CKaTe, NPUroTBETE AOMbIIHUTENIHO CAHABMYM, JOKATO APYrUTE CE MeKar.

M3KkntoyeTe, Korato NpuKmoumuTe

MOYUCTBAHE

Mpean NouncTBaHe, U3KIKOYETE U N3YaKaTe ypeaa u naouute fa ce oxnaaat. Octasate 4a ce oxnaau ¢
OTBOPEHa ropHa U3n1yalLa naoya C He3anensallo NoKpuTme.

/36bplueTe BbHLWHATA NOBbPXHOCT HA TOCTEPA U KpauLaTa Ha nioynTe C MeKa Kbpra Uiy nonvealya
XapTus.

3a M0-yCTONUMBY NETHA CUMETE MAJIKO OO Ha MAOUMTE 1 M N3GbpLUIETe Cied 5 MUHYTI, KOraTo XpaHaTta
Lie pasmeKHe.

M36bplueTe yped OTBbH CaMO C JIEKO BllaxHa Kbpria, MPOBEPETE, Ue HUKAKBA BNAXXHOCT, WX Ma3HNHA He
NPOHWKHA/N B OTBEPCTUA.

TPy NOYMCTBAHE Ha BbHLIHW U BbTPELIHM MOBbPXHOCTY HE U3MO0M3BaNTE MeTaHI UM APAcKaLLm rbou,
Tbil KaTo Brie MoXeTe fa ogpackarte ypepa.

BHUMaHMe: HuKora He noTansiTe TocTep BbB BOAA WM ApYra TEUHOCT. 3anaseTe Te3u MHCTPpyKLumm!

He notansiite BbB BoAa WM Apyra TEYHOCT.

TEXHUYECKU BAHHW: 220-240V - 50/60Hz - 700-800W

E Cbob6paseHo c OKONHaTa cpeAa U3XBbpasAHe

MoeTe fja nomorHeTe Aa 3amMTIM OKonHata cpepal MomHeTe, ye TpsAbBa fa cna3BaTe MECTHWUTE

= pa3riopen6u: MpepasaiiTe HepaboTELOTO eNleKTPUUECKO 060pyaBaHE B CNELMANHO npegHasHaueHuTe

3a LienTa LieHTpoBe.
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YKPAIHCbKA

IHCTPYKL|IAA 3 EKCMAYATALIT

MIPU BE3MNEKN

Mepepn nepLurm BUKOPUCTaHHAM, byfb Nacka, yBaXHO NpounTaiiTe faHy iHCTPyKLUito.

epeKkoHaiiTech, WO Hanpyra B Ballill enekTpomepexi cniBnagae 3i 3HaYeHHAM Hanpyry, BKasaHUM Ha
npvnagi.

Hikonu He 3anuwariTe Nnpunag, Wo npautoe, 6e3 Harnagy. TpumaiiTe npunag B MicLsAX, HEAOCTYMHNX 41
[iTel Ta HEKOMNETEHTHUX NIOAEN.

Yac Big uyacy nepeipsliTe Kabenb XMBNEHHA Ha NpegMeT YLIKOMAXeHb. He BMKOpUCTOBYITe npunag,
AKLWO Kabenb »MBNEHHA YLKOAXKEHO; PEMOHT Ta AOMNAA NpWNagy MaE BUKOHYBaTUCA KBanidikoBaHUM
nepcoHanom (¥). AKIWO Kabenb XUBNEHHA YLWKOLKEHO, POo6OTY MO MOro 3amiHi MaloTb BUKOHYBaTUCA
KBanidpikoBaH1m nepcoHanom (¥).

BukopucToByiiTe npunag B No6yTOBYX yMOBAX Ta ANA L{iNeiA, Lo OnmcaHi B AaHiN iHCTPYKLii.

Hikonn Ta nosa AKkMX ymoBa He 3aHyplonTe npunag B BOAY 4u iHWi pignHW. He muinte npunag B
NOCYAOMUIAHIN MaLHI.

He BuKkopucToByiTe Nnpunag Ha rapAaymx NnoBepxXHaAX.

Mepep unLLeHHAM Npunagy 060B'A3KOBO BUMKHITb NOTO 3 PO3ETKU.

He KopucTyiiTech nprnagom HafgBopI Ta 3aBX/AM NPALIONTE 3 HAM B CYXMX MiCLAX.

He BUKOpPWCTOBYTE aKcecyapw, WO He PEKOMEHA0BaHI BUPOOHNKOM. BOHV MOXyTb Oy Ty HeGe3neuHmm
NP BUKOPUCTaHHI Ta NPWU3BECTN ;O HECNPABHOCTI Npunagy.

He nepecyBaiiTe npwnag, TArHy4n Moro 3a Kabenb >uBneHHs. NepekoHanTeck, Wo Kabenb KUBNEHHS
HiYMM He 3aTUCHYNO. He HamoTyiiTe Kabenb XM1BNEHHA HABKOMO Npunagy Ta He 3rubaiite oro.
BcTaHoBnionTe Nprnag Ha CTONi YK Ha iHLWWX PiIBHUX NOBEPXHAX.

MepeKkoHawnTech, Wo Npunag ocTUr, NepLU HiXX MUTU Ta CKagaTu Aoro.

MepekoHaiTech, Lo Kabesnb XMBNEHHSA He TOPKAETbCA rapAYnX YacTUH npunagy.

TemnepaTypa 30BHiLLHIX NOBEPXOHb Mpunagy, Wo NpaLtoe, Moxe 6yTn ayxe BUCOKOK. He TopKaiiTech
pyKamu KpWLIKK Npunagy.

He npautorite 3 npunagom nobnusy nerko 3aMMUCTUX NPeAMETIB, HanpyKnag, 6ina rapanH, oaary Tolwo,
TaK AK Lie MOXe CMPULMHITI MOXKEXY.

CnigkyviTe 3a TUM, W06 He 3ilKPebTH cneLianbHe NOKPUTTA GOPM A1 BUNIKaHHS, Tak AK 1OF0 YaCTUHM
LIbOro MOKPUTTS MOXYTb NOTPANMTK B iXy. KopncTyitech fepes’sHO0 abo apoCTiliKo NNacTUKoBOO
nonaTkoto.

AKLLO BU HE KOPUCTYETECH NPUNAAOM, TO 3aBXAM BUKIOYAATE NOro 3 PO3ETKU.

BukopucToByiTe npunag BUKAOYHO ANA NPUrOTYBaHHSA iXi.

Lleln npucTpiii He Mpu3HayeHwWii OIS BUKOPUCTAaHHA ocoGamm (BKMiouarouun Aiteit) 3 ¢isuHMMM Ta
po3ymoBUMK Bajamy, abo ocobamu 6e3 HanexHOro AOCBiAY YU 3HaHb, AKLIO BOHW He MpPOWLIN
{HCTPYKTaX N0 KOPVCTYBaHHIO LIMM MPUCTPOEM Mif HarnaAoM ocoby, BiAnosiaanbHoI 3a ix 6esneky.

He po3sonaiite fitAm rpaTnca 3 UMM NPUCTPOEM.

(*) KomneTeHTHWI KBanidikoBaHW mepcoHan: Ans 3anobiraHHA HeGe3nekn 3a JOMOMOrow HeobXifgHo
3BepPHYTUCA B BigAin npopaxis BUPOOHMKA um iMnopTepa, abo Ao KBanipikoBaHOrO Ta KOMMETEHTHOIO
creuianicTa, WO BNOBHOBaXEHWi MPOBOAWT PEMOHTHI poboTU 3 enekTponpunagamu. B Gyab-sikomy
BUNaAKY Npunag Ma€ peMOHTYBaTUCA eNeKTPUKOM.

BUKOPUCTAHHA

Mpu nepLiomy BMUKaHHi NpoTUNpUrapHe NoKpUTTA GOpM AJ1s BUMiKaHHA Moxe faBatu gum. Le LIJTKOM
HOPMarnbHO.

Mepen nepwmm BUKOPUCTaHHAM NPOTPITb NOBEPXHIO GOPM [N BUMiKaHHA BOSIOTOI0 CEPBETKOO, MOTIM
BUTPITb HacyXxo.

Po6ouy nosepxHio popmMM MOXHA 3MacCTWUTK MAc/ioM, MapraprHom abo KyniHapHUM XUpom. Tak fiK
noBepxHA GopM BKpWTa MPOTUNPUIAPHUM MOKPWUTTAM, TO BMKOPUCTOBYBaTU »MP abo Macno He
060B'A3KOBO.

3aKkpunTe npunag Ta HarpinTe noro.

YBIMKHITb npunaf B po3eTky. YepBOHWI iHAMKATOP »MBNEHHA BKa3yloTb Ha Te, WO Npunag nigknoyeHo
[0 [Kepena XWBIeHHA Ta WO BiH HarpiBaeTbca.
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3eneHuil iHAMKATOP HarpiBaHHA BKa3yloTb Ha Te, KONIU Npunag focsrHe poboyoi Temnepatypu. B npoueci
po6oTu Len iHanKaTop byae nepioAnMyHO 3aropatnca/racHyTu. Lie o3Havae, WwWo TemnepaTypHUin faTumK
perynioe pobouy TemnepaTypy npunagy.

YBara: B npoueci po6otv popmm s BUNiKaHHA HarpiBaloTbea. ByabTe yBaxHi, W06 He oTpUMaTK OniK.

NPUrOTYBAHHA CAHABIYIB

y

MigroTynTe caHABIY AOKW NpWnaj HarpiBaeTbCA.

lMoBHicTIO BigKpWIATe caHABIYHMLIO. PO3MICTiTb CKMOKY XNi6a 3MalueHOo MaciioM CTOPOHOK BHM3 Ha
HUXXHbOMY NUCTI NpuUnagy.

MoknagiTb HauUMHKy.

Po3micTiTe Apyry cknbky xnida 38epxy 3mMalleHO CTOPOHOI Bropy Ta 3akpuiiTe Npunag. 3akprisatoum
npunag He AaBiTb Ha HbOro. Yepes OTBIp MiX KpuLLKamu 6yfe BUXOANTY Nap, He NiJHOCLTE PYKM f0 L€l
YaCTVHU.

3abnokyiTe CTYNKM Npunagy 3a 4ONOMOroL0 3aT1CKaYa.

CaHpiBiY roTyeTbca 2-3 XBUIUHK abo TPOXM [OBLUE, AKLO BU GaxaeTe. Bigkpwiite CTynku npunagy Ta
3HIMITb CaHABIY 3a LONOMOTOIO NNACTUKOBOI YK AePEeB’AHOI TIonaTKW. He BUKOPUCTOBYWTE HiX, Tak AK BU
MOXeTe noapAnaTy NPOTUNPUrapHe NOKPUTTA.

[loKv BU He MpWroTyeTe HAaCTYMHi caHABIvi ANA 3anikaHHA, 3aKpuiTe KPULLKY, Wob 36eperTtu Tenno.
loTyiiTe HaCcTyNHy NOpLilo CaHABIYIB AOKW BUMIKAETLCA NONepeHA.

BMMKHITb Npunag 3 po3eTku, AKLLO BX 3aKiHUNAW NPUTOTYBaHHA.

NLWEHHA

Mepw HiX YACTUTU NpUNaj BUMKHITb OTO 3 PO3ETKM Ta AaiiTe OCTUrHYTU GopmMam ANs BUMiKaHHA.
Biakpwiite BepxHio naHenb i3 HENPUAMNaUYMM NOKPUTTAM Ta AalTe NPUCTPOIO OXONOHYTU.

BuUTpiTb BHYTPILIHIO YaCcTUHY Ta Kpai MAacTUH KyXOHHKMM BalMKOM, NManepoBUM PYLUIHUKOM Y1 M'AKOI0
TKaHNHOIO.

AKLIO BaM BaXKKO BUIANUTY 3aNULLKM HAUYMHKW Ha TOCTepI, HanWiTe Ha NNacT1HY TPOLLKM KYXOHHOI onil
Ta BUTPITb il Yepe3 5XB., KONN ika po3m’aKHe.

BWTpiTb 30BHILLIHE MOKPUTTA TOCTEPA 3/1€rka 3MOYEHOI0 TKAHUHOH. YHIKaNTe NOTpannaHHA BOAW, Onii un
XKIPY B OXONOAKYI0Ui OTBOPU.

[inA OuMLLEHHA BHYTPILLHBOIO Y1 30BHILIHLOTO MOKPUTTA He 3aCTOCOBYITE abpa3nBHi OUKCHI 3acobu un
CTanesi WiTKW, AKi NOLKOAXYIOTb MOBEPXHIO Npunagy.

He 3aHypioiiTe npunag B BoAy 4m iHWi pignHu.

TEXHIYHI XAPAKTEPUCTUKMU:
220-2408 - 50/60r1 - 700-800BT

TEPMIH NPUAATHOCTI: HE OBMEXXEHUIA.

Be3sneuHa yTunisauin
Bn moxete fonomorTtu 3axuctuti goskinna! lotpumyintech micLueBux Npasun yTunisawii: BigHeciTb
= HerpaLjioloye enekTpryHe 06nagHaHHA y BiANOBIAHWI LEHTp i3 11oro yTunisadii.
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FRANCAIS

MANUEL D'UTILISATION

CONSEILS DE SECURITE IMPORTANTS

« Lisez attentivement ces instructions avant de faire fonctionner I'appareil.

- Vérifiez que la tension secteur corresponde a celle de votre appareil.

« Ne pas laisser I'appareil sans surveillance lorsqu'il est en marche. Garder hors de portée des enfants et
des personnes novices.

« Vérifiez le cordon électrique de temps en temps. N'utilisez jamais I'appareil si le cordon d‘alimentation ou
I'appareil montre des signes de détérioration, faites-les vérifier et réparer par un centre de service qualifié
(¥). Si le cordon d'alimentation est endommagé, faites-le remplacer par un centre de service qualifié (¥).

+  Nutilisez cet appareil qu'a un usage domestique, et en selon les instructions fournies.

«  Nimmergez jamais cet appareil dans de I'eau ou dans tout autre liquide pour quelque motif que ce soit.
Ne le lavez jamais dans le lave-vaisselle.

« Nutilisez jamais I'appareil a proximité de surfaces chaudes.

- Débranchez toujours I'appareil de la prise secteur avant de le nettoyer.

« Nutilisez jamais I'appareil en plein air et placez-le toujours dans un endroit sec.

- Nutilisez jamais d‘accessoires non recommandés par le fabricant. lls peuvent constituer un danger et
risquent d'endommager l'appareil.

« Nedéplacez jamais I'appareil en tirant sur le cordon. Assurez-vous que le cordon n'est pas coupé quelque
part. N'enroulez pas le cordon autour de I'appareil et ne le pliez pas.

« Posez |'appareil sur une table ou une surface plate.

+ Avant de nettoyer ou ranger l'appareil, assurez-vous qu'il a bien refroidi.

« Assurez-vous que le cordon ne touche jamais les parties chaudes de I'appareil.

« Latempérature de la surface accessible peut devenir trés chaude lorsque I'appareil est en marche. Faites
attention a ne pas toucher ces parties chaudes de |'appareil.

+ Assurez-vous que l'appareil ne touche jamais de matériaux inflammables tels que des rideaux, vétements
etc,, lorsqu'il est en marche, cela pourrait déclencher un incendie.

- Faites attention a ne pas rayer le revétement anti-adhésif des plateaux de cuisson, vous pourriez en
trouver quelques morceaux dans les aliments. Utilisez toujours une spatule en bois ou en plastique
résistante a la chaleur.

« Débranchez toujours I'appareil du secteur lorsqu'il n'est pas utilisé, particulierement lorsqu'il n'est pas
équipé d'interrupteur marche/arrét.

. Utilisez I'appareil uniqguement pour les aliments auxquels il a été prévu.

« Cet appareil n'est pas destiné aux personnes (enfants inclus) ayant des capacités physiques, sensorielles
ou mentales réduites ou un manque d'expérience et de connaissance du produit, 8 moins quelles ne
soient mises sous la garde d‘une personne pouvant les surveiller.

+ Les enfants doivent étre surveillés afin de s‘assurer qu'ils ne jouent pas avec cet appareil.

(¥) électricien compétent qualifié : Service apres vente du fabricant ou de l'importateur ou toute personne
qualifiée, agrée et compétente pour effectuer ce genre de réparations, afin d'éviter tout danger. Dans tous
les cas, il faut retourner I'appareil a un tel électricien.

UTILISATION

+ Lors de la premiere utilisation, le revétement anti-adhésif va dégager une petite fumée. Ceci n'est pas
nuisible.

+ Avant la premiére utilisation, nettoyez les plateaux a I'aide d’un chiffon humidifié, puis séchez-le.

« Vous pouvez étaler du beurre ou de la marguerine sur la surface du plateau. L'utilisation d'huile ou de
beurre est facultative car le plateau est couvert d’un revétement anti-adhésif.

«  Fermez I'appareil et laissez chauffer.

« Branchez la prise au secteur. Le voyant lumineux rouge s'allume signalant la mise sous tension de
I'appareil et qu'il est en train de chauffer.

+ Le voyant lumineux vert s'allume lorsque la température de cuisson est atteinte. Durant la cuisson, la
lumiére rouge s'allume et s'éteint réguliérement. Ceci signifie que le thermostat est en train de réguler la
température de I'appareil.

« Attention : Durant la cuisson, le plateau de cuisson devient trés chaud. Faites attention de ne pas vous
briler.
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FONCTION SANDWICH

« Préparez le sandwich alors que votre unité est en train de chauffer.

«  Ouvrez completement le sandwich maker. Placez une tranche de pain, c6té beurré sur la partie inférieure
du plateau.

+ Garnissez le sandwich.

« Mettez I'autre tranche de pain, coté beurré vers le haut, et fermez I'appareil. Ne forcez pas la fermeture.
De la vapeur sera dégagée entre les plateaus, faites attention de ne pas mettre vos doigts entre eux.

« Verrouillez les deux moitiés a I'aide de la pince métallique pendant la cuisson.

+ Le sandwich sera grillé au bout de 2 a 3 minutes ou plus selon votre goat. Ouvrez I'appareil et retirez
le sandwich a l'aide d'une spatule en bois ou en plastique. N'utilisez jamais d'ustensiles en métal car ils
peuvent rayer le revétement antiadhésif des plaques.

« Fermez le couvercle pour conserver la chaleur pour les sandwiches suivants.

+ Sivous le souhaitez, vous pouvez préparer d'autres sandwichs pendant la cuisson.

»  Débranchez une fois vous avez terminé.

NETTOYAGE

« Débranchez I'appareil et laissez refroidir les plateaux avant de le nettoyer. Laissez refroidir en laissant la
plaque supérieure a revétement antiadhésif ouverte.

« Pour le nettoyage des surfaces intérieures, 'essuie-tout est approprié, en tous cas, vous devez utiliser des
chiffons en matiére absorbante.

«Pour venir a bout des résidus brlés, laissez agir quelques gouttes d’huile alimentaire normale, avant le
véritable nettoyage, sur I'endroit a nettoyer pendant environ 5 minutes.

+  Pour l'extérieur, prenez un chiffon humide. Il est important qu'il ne reste ni humidité, ni huile ou gras sur
les ailettes de refroidissement.

« Nutilisez en aucun cas des nettoyants agressifs ou abrasifs ou de la paille de fer. Vous rayeriez les surfaces
et endommageriez le revétement intérieur.

« N’immergez pas cet appareil dans de I'eau ou dans tout autre liquide.

INFORMATIONS TECHNIQUES
220-240V - 50/60Hz - 700-800W

E Mise au rebut dans le respect de I'environnement

Vous pouvez contribuer a protéger I'environnement ! Il faut respecter les réglementations locales. La

=mm mise en rebut de votre appareil électrique usagé doit se faire dans un centre approprié de traitement
des déchets.
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PYCCKWI

PYKOBOACTBO MO SKCMYATAL NN

NMPEAHA3HAYEHUE

[N NpUroToBREHNA COHABMYEN U Pa3fINUYHbIX BUAOB NPOAYKTOB NyTeEM UX 06KaprBaHUA Ha HarpeBaeMon
NMOBEPXHOCTU.

He Ans KOMMepPYEeCKOoro 1 NPOMbILLIEHHOTO NCMOb30BaHUA.

BA)KHbIE NPABUJIA BE3OMACHOCTU
BHMmaTenbHO npounTaiiTe AaHHYI0 MHCTPYKLMIO NPexAae, Yem MPUCTYNUTb K NCMNONIb30BaHUI0 JaHHOTO
npubopa.

+ [poBepbTe COOTBETCTBYIE HAMPSHKEHUA B CETV HANPSKEHUIO, YKa3aHHOMY Ha npubope.

+ Hukorpa He ocTaBnsainTe npubop 6e3 npucMoTpa BO Bpemsa paboTbl. He pa3peluaiite Nonb3oBaTbCA
NpnbopoM AeTAM 1 TMLaM, He YMeLLMM 0bpalyaTbCs C HAM.

« PerynapHo npoBepsiTe CeTeBOM LIHYpP Ha npegmeT OTCYTCTBMA MNOBpexAeHwn. He nonb3yiTech
HeucnpaBHbIM MpPUGOPOM. PeMOHT npubopa AOMKEH ObiTb BLINOMHEH KBaNMOULMPOBAHHBIM
cneunanuctom (¥). Ecnu WHYp noBpexpaeH, ero Heo6XOAMMO 3aMeHWTb W CAenaTb 3TO [OMKeH
KBannoMUMPOBaHHbIN creyunanncT (¥)

« [pubop MOXET UCMONb30BaTbCA TOMbKO B JOMALUHMX YCIOBUAX W B COOTBETCTBUM C MpaBuaamu,
N3NTOXKEHHBIMU B JaHHbIX MHCTPYKLMAX.

+ He ponyckaiite norpyxxeHus npubopa B BOAY Unu Apyrue }mgKoctn. He molite ero B NoCyA0MOEYHO
MaLLuHe.

+ He ncnonb3yitte npnbop B6AN3M ropAYnX MOBEPXHOCTEN.

+ [lepep Tem, Kak NPUCTYNUTb K OUUCTKe NpMbopa, 06A3aTeNlbHO OTKIIOUNTE ero oT CeTU.

+ He nonb3yiitecb Npr60pOM Ha OTKPBITOM BO3JYyXe U XPaHUTe ero B CyxoM NOMELLEHN.

+ He ucnonb3yiite NpMHagnexHoOCTH, HepeKoMeHAoBaHHble npoussoguTenem. OHU MOTyT NPeAcTaBnATb
Yrpo3y nonb3oBaTenio 1 NPUBECTU K MOBPeXAeHwIo nprnbopa.

+ He TAHUTe 3a WHYp, NepeaBuras npubop. CneauTe 3a Tem, YTobbI LWHYP CBUCAN C paboyeil MOBEPXHOCTHU.
He 3akpyuuBaiiTe WHyp BOKpyr npubopa n He nepernbaiite ero.

+  CraBbTe NPM6OP Ha CTOM U POBHYIO MOBEPXHOCTb.

« [pexpae, YemM NPUCTYNNTbL K OUMCTKe NPUbopa, 1 Nepes Tem, Kak ybpaTb ero Ha XpaHeHve JoXanTec,
MoKa Npu6op NOMHOCTbIO He OCTHIHET.

«  Cnepute 3a Tem, 4TOObI LIHYP He Kacasca HarpeBaroLLyxca yacTeil npubopa.

+ Bo Bpemsa paboTbl npubopa TemnepaTypa HarpeBaoLUXCA MOBEPXHOCTEN MOXKET ObITb OUEHb BbICOKOIA.
BynbTe 0CTOpOXHbI, He KacaiTecb ropsaumx noBepxHoCcTel npudopa.

+  CnepuTe 3a Tem, YTo6bl NPUOOP He Kacanca NErkoBOCNIAMEHALLMXCA MaTEPUAoB, TaKUX KaK LTOPbI,
CKaTepTn U T.A. ... €CAIM 3TO CIYYUTCA BO BpemsA paboTbl Nprbopa, BO3IMOXHO BO3ropaHue.

+ bBynbTe 0CTOPOXHbI, CTapalTech He NOBPeANTb CNeLuanbHOe MOKPbITUE HarpeBaTelbHbIX TOBEPXHOCTEN,
MOCKOSIbKY KYCOUKM 3TOFO MOKPbITVA MOTYT NonacTb B nuwly. icnonb3yiite cneumanbHyio fepeBaHHYI0
nonaTtky UM IoNaTky M3 *apoCTONKOro NnacTuKa.

+ Bcerpa oTkntoyaiiTe NpMbOpP OT CeTH, ECAIM He UCTOfb3yeTe ero, 0COBEHHO, CNIV HA HEM HET BbIK/IoYaTens.

+  Wcnonb3yiite npubop TONbKO ANs MPUrOTOBNIEHNS TEX MPOAYKTOB, ANA KOTOPbIX OH NPefHa3HaueH.

+ [laHHbIn Npubop He peKOMeHAyeTCcA WCMONb30BaTb NIOAAM (BKMOYasA M feTell) C orpaHUYeHHbIMU
PM3MYECKMMY, CEHCOPHBIMU NN YMCTBEHHBIM BO3MOXHOCTAMY, @ TakKe 06/1afjatoLLX HeJOCTaTOYHbIM
OMbITOM AW 3HaHVEM NpofyKTa. [laHHO KaTeropum ML peKoMeHAYeTCA NCNosb30BaTb NPUOOP TONBKO
nog NpMCMOTPOM.

+  [leTn JOMmKHbI HAXOANTCA NMOA NMPUCMOTPOM B3POCbIX, YTOObI YAOCTOBEPUTLCS, YTO OHU HE UrpatoTCa
NprbopPOM, @ UCMONb3YIOT €ro Mo Ha3HaYEeHWMIo.

(*) KomneTeHTHbI KBaNUOMUMPOBAHHBIN  3NEKTPUK: OTAEN  MOCHENPOAAKHOrO  06CNyXMBaHWA

NPOV3BOAUTENS WU UMMOPTEP UNK No6oe Apyroe KBaNnpUUMPOBaHHOE NNLIO, UMELoLLee MOSIHOMOYNS

N COOTBETCTBYIOLME 3HAHWA ANA BbINOMHEHWA Takoro BuAa PeMOoHTa BO um3bexaHue nwoboro popa

noBpexzeHuii. B niobom ciyyae Bbl JOMKHBI 06PaTUTbCA ANIA PEMOHTa Npubopa K TakoMy CrieumanmcTy-

INEKTPUKY.
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NCMNOJIb30BAHUE

« [pv nepBom MCMONb30BaHUM NPMOOPa BO3MOXKHO MOABNEHMA AblMA W3-3a MPOropaHns 3alUTHOro
aHTMNPUrapHOro NoKpbITUA. 3To HE ABNAETCA HeNCNPaBHOCTBIO.

« lepepn nepBbiM UCMONIb30BaHMEM NPUOOPA NPOTPUTE MOBEPXHOCTY CHauana BNaXHOMN TKaHbIO, a 3aTeM
CyXOW.

« [nacTviHbl MOXHO CMa3aTb CIMBOYHBIM MACSIOM, MAaPrapUHOM MW PACTUTENbHBIM MAC/IOM AJ1s KapKU.
MocKonbKy Ha MOBEPXHOCTU MNACTUH HAHECEHO aHTUMpPUrapHoe MOKPbITE, MOXHO 060MTUCH 6e3
MCNOJb30BaHNA Macna A4Jia NPUroTOBAEHUS MUK,

+  3akpoiTe Npubop 1 OCTaBbTe €ro Ans HarpeBaHus.

+ [Togkniounte NPMBOP K CeTW. 3aropnTCs KPacHbI MHAMKATOP NTaHUA YKa3biBaloLLye Ha TO, 4To Nprbop
BKJIOYEH 1 HarpeBaeTcs.

« Korpa 6GymeT [OCTUrHyTa Hy)XHas TemnepaTypa, 3efeHblil MHAUKaTop OyaeTt uati Janblue. Bo Bpems
paboTbl MHAKKATOP FOTOBHOCTY K paboTe ByAeT perynapHoO 3aropatbCs 1 TyxHyTb. ITO yKa3blBaeT Ha To,
YTO TEPMOCTAT NOAAEPKMBAET pabouyto TemnepaTypy.

+ BHumaHue: Bo Bpema paboTbl HarpeBaTesbHble MOBEPXHOCTW CTaHOBATCA OYeHb ropAuMmu. byabte
aKKypaTHbl, U36eraiiTe 0XKoros.

ﬂPI/IFOTOBJ'IEHI/IE BYTEPBPO10B
lMoka HarpeBaeTca nprbop, NPUroToBbTe GyTEPOPOADI.

+ TMonHoCTblo OTKpOUTE CaHABUYHULY. [ONOXKMUTE Ha HIKHIOK NACTUHY KYCOK Xneba MaciioM BHY3.

« [lonoxuTe HaunHKy byTepbpoga.

+ [lonoxumTe BepXHWIA KycOK Xneba Maciom BBEPX 1 OCTOPOXKHO 3aKpoiiTe npubop. He npuknagbisaiite
YCUIWIA, 3aKpbiBas caHABUYHULY. UI3-nof nnacTvH 6yaeT BbIAENATLCA Nap; 6eperuTe Nanblibl OT OXOTOB.

+ Bo Bpems npurotoBneHus 6ytepbpoaos 3aduKcmpyiite obe NonoBrHbI NpUGopa NPOBONOYHOI CKOGOIA.

+ Baw 6yTepbpon OymeT rotoBUTbCA 2-3 MUHYTb, UM 4yTb Gonblie. OTKpoOWTE CaHABUYHULY U
BbITaLmMTe 6yTep6bPOA C MOMOLUbIO AePEBAHHON UM XKaPONPOUYHON NAACTUKOBOM NonaTku. Hukoraa He
UCMONb3YIiTe N1 STOTO METANNNYECKMNIA HOX, NMOCKOMbKY Tak Bbl MOXETE MOBPEAUTb aHTUMpUrapHoe
MOKpbITHE.

+  3aKpoliTe KpbILLKY, 4TOObl COXPaHUTb TEMO, MOKa Bbl FOTOBUTE CleAytoLLnii 6yTepbpog.

+ [loka rotoButca 6yTepbpog, Bbl MOXKETE MOATOTOBUTb 3ar0TOBKM AN1A Jpyrix 6yTepbponos.

[0 OKOHYaHUK PaboTbl OTK/KOUMTE NPUGOP OT CETU.

YNCTKA

. I'Ipemne, 4yem NpUCTynuTb K YncTKe npm6opa OTK/OUYUTE ero OoT CeTn N AOXKAUTECb, NOKa MIaCcTUHbI
MOMHOCTbIO He OCTbIHYT. OCTyXaTb C MOAHATON KPbILLKON.

+ BbITpuTe BHELLIOW MOBEPXHOCTb TOCTEPA M OKpauHbl MnaT MArKUM KYXOHHbBIM MOJSIOTEHLEM,
BNMTbIBAIOLLLEN ByMaron Unm MArkom TKaHbHo.

+ [1ns ocobo ynpsmbIX NATEH HaneWTe HEMHOrO Machna Ha nNnaTbl U NPOTPUTE UX Yeped 5 MUHYT,
Korga nuiia pasmarymTbes.

+ BbiTpuTe Npnbop CHapyxu TOMLKO Crierka yBnaXHEHHOW TPAMOYKOW, NPOBEPUB, YTO HUKaKas
BNAXKHOCTb, UM XXUP NMPOHWUKIU B OTBEPCTUSA.

+ [1pn YNCTKE BHELLHWX U BHYTPEHHWX MOBEPXHOCTEN He ynoTpebnanTe MeTanimyeckyto Moyanky
MM LapanatoLlyio yTeapb, Tak kak Bel moxeTe nouapanatb npubop.

» He norpyxaiite npn6op B Bogy nnm nio6yio Apyryio }KNAKocTb.

TEXHUYECKWE XAPAKTEPUCTUKMU:
220-2408 - 50/60[ - 700-800BT

XpaHeHne

PekomeHayeTca XpaHWUTb B 3aKPbITOM CyXOM MOMELeHUM Npu TemMnepaType OKpyXKalollero Bo3gyxa He
Bbile noc 40°C ¢ OTHOCUTENbHOW BNaXKHOCTbIO He Bbile 70% 1 OTCYTCTBIM B OKPYXKaloLLeil cpeae Mbiu,
KUCNOTHbIX 1 JPYriX Napos.

TpaHcnopTnpoBKa

K maHHomy npubopy creuuanbHble npaBuna NepeBO3KM He npumeHsioTca. Mpu nepeBoske npubopa
1cnonb3yiiTe OpUriHaabHYI0 3aBOACKYI0 YnakoBKy. [1py nepeBo3ke cnepyet usberaTb nafeHUn, yaapos v
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PYCCKWI

WHbIX MeéXaHNYyeCKnx BO3,U,€IZCTBI/II2 Ha ﬂpl/l60p, a Takxe npamoro BO3,D.€I7ICTBI/IF| aTMOCd)eprIX ocagkos n
arpeccnBHbIX Cpea.

MpounsBoamnTenb coxpaHAeT 3a cO60 NPaBO N3MEHATb AN3aH U TEXHUYECKUE XapaKTePUCTUKIM YCTPONCTBA
6e3 NpeaBapuUTENIbHOTO YBeJOMIEHNS.

Cpok cnyx6b1 npubopa - 3 roga

LlaHHoe nsgenme COOTBETCTBYET BCEM Tpe6yeMbIM eBpOI'IeIZCKI/IM n pOCCI/IVICKI/IM CTaHpapTam 6e30mnacHoCTn
N TUrueHbl.

Usrorosurennb:

KomnaHua TumeTtpoH AscTpus (Timetron GesmbH)

Appec:

PaiimyHpracce 1/8, 1020, BeHa, ABctpus (Raimundgasse 1/8, 1020 Vienna, Austria)

CpenaHo B Kutae
[laTa Npon3BOACTBa YKa3aHa Ha ynakoBke

Umnoprep:

000 «IpaHTan»

143912, MockoBcKas obnactb, r.banaiwvxa, 3anagHas KoMMyHanbHas 30Ha, y. LLlocce SHTy3nacTos, Bn.1a,
Ten. +7 (495) 297 50 20

B cnyuae HeMcnpaBHOCTU M3genus Heo6XO[UMO 06PaTUTLCA B BAVKANLLINIA ABTOPV30BAHHbIA CEPBUCHDII
LIeHTP.
3a nHdopmaLmein o 6nrKaiiem CEPBUCHOM LIiEHTPe obpallaiiTeck K MpoaasLy.

SKonornyeckas yTnamsauyva:
Bbl moxeTe momoub 3alnTUTb OKpYyXatloLyio cpeuy! MNomHnTe o CO6J1IO,U,€HI/II/I MeCTHbIX npaBun:
— oTI'lpaBbTe Hepa60Ta|ou4ee 3neKTpoo6oponsaHme B COOTBETCTBYIOLWME LEHTPDLI yTUAN3aUnn.
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NAVOD K OBSLUZE

DULEZITA BEZPECNOSTNi OPATRENI

«  Pred pouZzitim spotiebice si peclivé prectéte tento ndvod.

«  Zkontrolujte, zda sitové napéti odpovida napéti uvedenému na spotiebici.

«  Béhem pouzivani nenechdvejte nikdy spotfebi¢ bez dozoru. Udrzujte mimo dosah déti a
nezpuUsobilych osob.

. Cas od ¢asu zkontrolujte, zda neni kabel poskozen. Vykazuje-li kabel nebo spotfebi¢ jakékoli
znamky poskozeni, nikdy spotiebic¢ nepouzivejte. Nechte jej pfezkoumat a opravit v pfislusném
kvalifikovaném servisu*. Je-li kabel poskozen, musi byt vyménén v piislusném kvalifikovaném
servisu®.

+  Spotiebic je urcen pouze k pouziti v doméacnosti zplisobem uvedenym v tomto navodu.

«  Spottebi¢ nikdy z zddného dlvodu neponofujte do vody ani jiné kapaliny. Spottebi¢ nikdy
nevkladejte do mycky na nadobi.

«  Spottebic nikdy nepouzivejte v blizkosti horkych povrch(.

«  Spotrebic pred ¢isténim vzdy odpojte od elektrického napdjeni.

«  Spotrebic nikdy nepouzivejte venku a vzdy jej umistujte pouze do suchého prostredi.

«  Nikdy nepouZzivejte pfislusenstvi, které nebylo doporuceno vyrobcem. Takové pfislusenstvi muze
predstavovat pro uzivatele nebezpeci a muize zafizeni poskodit.

«  Spotiebi¢ nikdy nepfesunujte tahdnim za kabel. Zajistéte, aby se kabel nemohl Zadnym zptsobem
zachytit. Neovinujte kabel kolem zafizeni a ani jej neohybejte.

«  Umistéte spotiebic na stl nebo na jiny rovny povrch.

«Nez spotiebic vycistite a uschovéte, zkontrolujte, zda zcela vychladl.

- Zajistéte, aby se kabel nikdy nedostal do kontaktu s horkymi sou¢astmi spotiebice.

« Je-li spotfebic¢ v provozu, mize byt teplota pristupnych povrchi velice vysoka. Vyvarujte se dotyku
na tyto horké soucasti spotfebice.

- Zajistéte, aby spotrebic nikdy nepfisel do kontaktu s hoflavymi materidly, jako jsou zaclony, ubrusy
atd. Pfi pouzivani spotfebice by v opa¢ném pfipadé mohlo dojit k pozaru.

« Dbejte, aby nedoslo k poskrabani specialniho povrchu plotynek. V opa¢ném pripadé by se malé
kousky tohoto povrchu mohly dostat do jidla. Pouzivejte klasickou dfevénou $pachtli nebo Spachtli
z tepelné odolného plastu.

«  Pokud spotiebic pravé nepouzivate, vzdy jej odpojte od elektrického napajeni. Hlavnim divodem
je, ze spotiebic neni vybaven vypinacem.

- Pouzivejte ve spotiebici pouze takové potraviny, které jsou urceny k tepelné Upravé.

- Tento spotiebi¢ nesméji pouzivat osoby (v¢etné déti) se snizenymi fyzickymi, smyslovymi nebo
dusevnimi schopnostmi ani osoby bez patfi¢nych zkusenosti a znalosti, pokud nejsou pod
dozorem nebo pokud jim k pouzivani spotiebice neudéluji pokyny osoby zodpovédné za jejich
bezpecnost.

- Déti by mély byt pod dozorem a je nutné zajistit, aby si se spotiebi¢em nehraly.

* Prislusny kvalifikovany servis: poprodejni oddéleni vyrobce nebo dovozce nebo jakakoli osoba,

ktera je kvalifikovana, schvélena a je kompetentni k provadéni tohoto druhu oprav, aby se zabranilo

jakémukoli nebezpeti. Ve viech pripadech byste se méli se spotfebi¢em obracet na takovyto servis.

POUZIVANI
« P¥i prvnim pouziti dojde v dasledku vypaleni ochranné vrstvy k vychazeni koufe. NEJEDNA se o
zavadu.

«  Pred prvnim pouzitim otiete povrch plotynek vlhkym hadfikem a poté jej vysuste.

«  Plotynky Ize namastit maslem, margarinem nebo jedlym olejem. Pouziti masla nebo oleje neni
nutné, protoze spotfebic je vybaven nepfilnavym povrchem.

. Zaviete spotiebic a nechte jej zahtat.

«  Zapojte spotfebi¢ do elektrické zasuvky. Rozsviti se Cervena kontrolka znacici, Ze je spotiebic
zapnuty a zZe se ohfiva.

« Jakmile se dosahne pecici teploty, rozsviti se trvale zelend kontrolka. BEhem pouzivani se tato
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kontrolka pfipravenosti bude pravidelné rozsvécet a zhasinat. Jednoduse se tak indikuje, ze
termostat reguluje teplotu spotiebice.
«  Pozor: BEhem provozu se plotynky zahfivaji. Dbejte opatrnosti, abyste se nespalili.

FUNKCE SENDVICOVACE

«  Béhem ohfivani spotrebice si pfipravte sendvic.

« Sendvicovac zcela oteviete. Polozte spodni platek chleba na plotynku stranou namazanou maslem
smérem dold.

« Naplnte sendvic.

« Navrch polozte horni platek chleba stranou namazanou mdaslem smérem nahoru a spotrebic
zaviete. Nezavirejte spotiebic¢ silou. Z prostoru mezi plotynkami bude unikat para. Dbejte
opatrnosti, aby s ni prsty nepfisly do kontaktu.

«  Zajistéte béhem peceni obé pulky k sobé pomoci spony.

« Sendvic se pece 2 az 3 minuty nebo déle podle vasi chuti. Oteviete spotiebi¢ a pomoci plastové
nebo dievéné Spachtle sendvic vyjméte. Nikdy nepouzivejte kovovy nliz, protoze by mohl poskodit
nepfilnavou vrstvu.

«  Dokud nebudete pripraveni péct dalsi sendvice, ponechte viko zaviené, aby neunikalo teplo.

Béhem peceni sendvicu si pfipravujte dalsi, budete-li je chtit.

«  Po dokonceni peceni odpojte spotiebic od napdjeni.

CISTENI

- Pred cisténim vzdy odpojte napajeni a pockejte, nez spotrebi¢ a plotynky vychladnou. Nechte

spotiebic zchladnout vzdy s horni nepfilnavou pecici plotynkou otevienou.

Otrete vnitfni stranu plotynek i jeji okraje papirovou kuchynskou utérkou, savym papirovym

ru¢nikem nebo mékkym hadiikem.

+  Pokud by bylo odstranéni zbytk{i potravin obtizné, nalijte na plotynku trochu jedlého oleje. Jakmile
zbytky po 5 minutach zméknou, setfete je.

«  Vnéjsi ¢asti spotiebice otirejte pouze mirné navlhéenym hadfikem. Zajistéte, aby se do chladicich
otvorll nedostala zddna vihkost, olej ani tuk.

«  Vnitfni ani vngjsi ¢ast spotrebice necistéte Zddnou abrazivni draténkou ani ocelovou vinou, protoze
by mohly poskodit povrch spotrebice.

«  Neponofujte spottebi¢ do vody ani jiné kapaliny.

TECHNICKE UDAJE:
220-240V + 50/60 Hz - 700-800 W
E Likvidace $etrna k Zivotnimu prostiedi

Mizete prispét k ochrané zivotniho prostredi! Dodrzujte mistni predpisy a nefunkéni elektricka
mmm zafizeni pfeddvejte do pfislusného strediska pro likvidaci odpadd.

20

OAHFIEZ XPHZEQX

ZHMANTIKEZ OAHTIEZ AZOAANEIAZ

« AlaBAoTe auTég TIC 08NYieC TPOOEKTIKA TIPLV XPNOLLUOTTOLOETE T GUOKEUN.

«  ENéy&te 611N TAon SIKTUOU AVTICTOIXEL OE EKEIVN TTOU AvAYPAPETAL OTN CUCKEUN.

+  [oTté unv a@rVeTe TN CUOKEUN XWwpIg emtripnon étav Tnv Xpnolpomoleite. Kpatote pakpld and
TaS1d 1) ATOUA HE TIEPLOPIOUEVEG IKAVOTNTE.

«  EMNéyxete meplodikd 1o KaAwSIo yla Tuxov @BopéG. Mnv XpNOIUOTIOIETE TIOTE TN OUOKEUN €4V TO
KoAWS10 1} n ouokeun Mapouctdlel onuadia eBopdg. AmeuBuvbeite oe apuddia unnpecia oépPig
yla €Aeyxo Kal €mokevn| (¥). e mepimtwon BAARNG Tou kKahwdiov, MEEMEL va avTIKATaoToOel amd
appédia urmpeoia oépPig (¥)

«  Houokeur mpoopiletal yla OIKIaKA XPrion CUU@WVA UE TIG UTTOSEIEEIC TOU KATAOKEUAOTH).

+  Mn BuBilete Tn cuokeur o€ vepo 1 omolodnTmoTe ANO LYPO yia omolovdrmote Adyo. Moté unv
TOTTODETEITE TN CUOKEUH OTO TTAUVTHPLO TILATWV.

«  [oTé punv XPNOIUOTIOIEITE TN GUCKEUN KOVTA O BEPUEG ETTIPAVELEC.

«  Tpiv Tov KOBaPIoPO, AMOCUVOEETE T cUoKeLH and Ty mpila.

+ Mnv XPNOIUOTIOIEITE TTOTE TN CUOKEUT O€ EEWTEPIKOUE XWPOUG KAl TOTIOOETEITE TNV TAVTA OE OTEYVO
nepIBANov.

+  Mnv xpnotyoroleite avTAANAKTIKA TTOU S€V CUVICTWVTAL A0 TOV KATAOKEVAOTH. AUt amoteAei
Kivéuvo Tpaupatiopol Tou xpnotn Kat BAARNG TG CUOKEUNG.

+  Mnv petakiveite Tn cuokeun tpafwvtag tnv amd 1o Kakwdio. BeBaiwbeite 61t 1o koOAWSI0 Sev
pmopei va mayiSeuTei pe kavévav Tpomo. Mnv Tuliyete To KaAwdio yupw amd Tn GUOKEUN Kal Unv
70 Auyilete.

- TomoBetroTe TN OUOKeUN o€ TPaméQL 1 emimedn em@dvela.

+  BePaiwbeite 0TI N CUOKEUN €XEL KPUWOEL TIPLV TNV KABAPIOETE Kal TNV amoOnKeVOETE.

+  BePaiwbdeite 0TI TOo KAAWSIO Sev €pxeTal TTOTE O€ MA@ e Ta (E0TA PPN TNG CUOKEUNG.

+  HBeppokpacia twv mpooBdoipwy emeavelwv evogxeTal va gival oAU upnAr katd tn Asttoupyia
NG OUOKEVNG. BeBaiwBeite &T1 Sev ayyilete autd ta (e0Td PéPN TNG CUOKEUNG.

+  BePaiwbeite 611 n cuokeun Sev EpXeTal TTOTE Og EMAPT e EVPAEKTA UAIKA, OTIWG KOUPTIVES, UPACHA
KA. 0TaV Xpnolponoleital, KaBwe umopei va mpoKUYEel mupkaytd.

«  TMpooéxete va pnv ypat{ouvioete v €18IKN €MOTPWON TNG TAGKAG HAYEIPEUATOC, KABWE HIKPA
KOMMATIO QUTAG TNG EMOTPWOoNG UMopei va petagepBolv oTo @aynto. XpnOoIUOTIOIRoTE pia
KAaoIkr) EUAVN OTTATOUAA 1) Hid TTAAOTIKY OTTATOUAA AVOEKTIKH 0Tn BgppoTnTa.

«  Mavtote amoouvdéeTe Tn ouokeur and ) mpifa 6tav Sev xpnotuomoleital, e181kA emeldn dev ivat
e€omiopévn pe S1AKOTITN EVEPYOTTOINONG/ATTEVEPYOTTOINONG.

+  XPNOIUOTIOLIEITE TN CUCKEUH HOVO YIa TPOPIA TTOU UTTOPOUV VA LUAYEIPEUTOUV.

+ H ovokeury auty Sev mpoopiletal yia xprion amd dtopa (cupmeptaufavopévwy madiwv) pe
MEIWHUEVEG OWUATIKEG 1 TIVEUUATIKEG IKAVOTNTEG 1 ENNELYPN EUMEIPIOG KAl yvWong av Sev €xouv
S00¢i 00nYieg OXETIKA UE TN XPriON TNG CUCKEUNG Ao ATOUO UTIEVBUVO Yla TNV AOPAAELd TOUG.

+ Tanmadid 6a nmpémel va empPBAEmovTal yia va Stao@alioTei 0Tt Sev mai{ouv Pe T CUCKEUN.

(*) E€ouctodoTtnuévog NAEKTPOAGYOG: TUAA EEUTTNPETNONG UETA TNV TTWANCN TOU KATACKEVAOTH I} TOU

£100YWYEQ 1 OTTOIOSATIOTE TPOOWTIO TTOU €XEL TA TTIPOOOVTA, TNV £YKPLON Kal TNV IKAVOTNTA VA EKTENE

auTtoU TOU €i60UG TIG ETTIIOKEVEG TIPOKEIUEVOU va amo@euxBei kaBe Kivouvog. Xe kdBe mepimtwon Ba

TIPETIEL VA EMOTPEPETE TN CUOKEUH O€ AUTOV TOV NAEKTPOAGYO.

XPHZH

+  Hmnpootateutikn emkaAugn Ba mpokaAéoel Tapaywyr Kamvou Katd Tnv mpwtn Xprion. Auté AEN
eivat emPBAaféc.

+  Katd tnv mpwtn Xprion, OKOUTTHOTE TNV EMPAVELN TWV TTAAKWV PE €va UYpO TIavi, OTN CUVEXELD
OTEYVWOTE.

«  Mnopeite va NmdveTte TI¢ TAGKEG pe BoUTupo, Hapyapivn i Airmog payelpépatoc. Emeidn n ouokeun
S1a0€Tel avTIKOANTIKA EM@AVELQ, N Xprion BoutUpou f Aadilov gival TPoaIPETIKN.

«  KAeioTe Tn ouokeun Kat a@noTe Tn va {eoTabki.

«  Juvdéote v otnv mpifa. H kdkkivn evdelkTIk Auxvia tpopodociag avdapfel yia va Seifel oti n
OUOKEUN gival evepyomolinuévn Kat Beppaivetal.
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EAANHNIKA

H mpdovn ewtevr évdelén etolpotntag Ba avayel 6tav emtevxOei n Beppokpacia payelpEPaTog.
Katd tn xprion, autr n Auxvia etopotntag Ba avdapel kat Ba ofrvel katd dactipata. Autd
onpaivel amwg ott o BeppooTdTng pubuilel Tn BEPUOKPATIA TNG CUOKEUNG.

Mpoooxn: Katd TNV Aettoupyia, ol MAAKEG Ynoipatog Beppaivovtal. [pocéfTe va pnv Kaeite.

AEITOYPFIA ZANTOYITZ

MPOoETOINAOTE TO OAVTOUITG EVW N povada BeppuaiveTal.

Avoifte MAAPWC TN CUOKEULN|. TOMOBETHOTE HIa QETA YWHIOU UE TN BouTupwuévn TAEUPd TTAvw
oTNV MAGKA.

lepiote 1o cdvtoultg.

MpooBéote TNV Mdvw @éta e TNV MAEUPA BouTVPOU TPOG TA TTAVW KAl KAEIOTE TIPOCEKTIKA TN
OUOKeUN. Mnv KAeivete aokwvTag umepPOoAIKr SUvapn. Oa ekTo&eubei aTUOC HETAEY TWV TTAAKWV.
BeBaiwbeite 611 Ta SAXTUNG 0ag Sev EpxovTal o€ EMAPN UE TOV aTO.

Ac@aNIOTE TIC SUO TAAKEG JIE TO KT KATA TN SIAPKELD TOU YNoiUaToq.

To odvtouttg oag Ba ival £€Tolpo o€ 2 pe 3 AemTA 1) TEPICOOTEPO, AVANOYA HE TO YOUOTO 0aG. Avoifte
TN CUOKEUN KAl aQaIPECTE TO CAVTOUITG XPNOIUOTIOIWVTAG TTAACTIKA 1) EUAIVN omdtoula. Moté pnv
XPNOOTIOLEITE PETAANIKO paxaipl, KaBWG autd pmopei va TPoKaléoel @OoPA GTNV AVTIKOAANTIKN
emiotpwon.

K\eiote 1o Kamaki yla va diatnprioete tn (0T PEXPL VA EI0TE £TOIUOL VA QTIAEETE TO EMOUEVO
OAVTOUITC.

Mpoetoipdote mpoobeta oavtoultg, av BENeTE, evw Ta dAANa YrivovTal.

ATIOOUVOECTE TN CUOKEUT OTAV TEAEIWOETE.

KAOAPIZMOX

Mpv Tov KaBaPIoPd, amocUVEECTE T CUCKEUN Kal TIEPIPEVETE va PuxBoLv ol TTAAKEG. AQroTe va
KPUWOEL JE aVOLXTH TNV AVTIKOANTIKA TTAAKA YN oipaTog.

S KOUTIIOTE TO E0WTEPIKO KAl TIG AKPEG TNG TTAAKAG PE XapTi koulivag, amoppo@nTikd xapTi 1 éva
HOAQKO Travi.

T e mepintwon mou givat SUOKOAN N APAipECN KATIOIWY UTTOAEIUUATWY, pi&Te Aiyo AAdI payelpépatog
TTAVW 0TNV TMAAKA KOl OKOUTTIOTE PETA ammd 5 AemTd 6tav Ta UTToAgippata 6a éXouv JaOAOKWOEL

T KOUTTIOTE TO EEWTEPIKO PE Eva ENaPPA Bpeypévo mravi, Stacpahifovtag OTL Sev EI0EPKETAL LYPATIA,
Aad1L 1 Boutupo oTig umodoxEg YUENG.

Mnv kaBapileTe TO EOWTEPIKO 1 TO €EWTEPIKO UE OTTOLOSAHTIOTE AELAVTIKO O@Oouyydpl 1 clpa,
K0Bw¢ auto Ba BAAYeL To @viplopa.

Mnv BubBilete o€ vepd 1y GANO LypPO.

TEXNIKA XAPAKTHPIZTIKA:
220-240V - 50/60Hz - 700-800W

O1\kn Tpog o mepIBallov SiaBson
Mmopeite va BonBricete otnv mpootacia Tou mePIBANMovTog! Mnv exvdte va tnpeite Toug

= TOTTKOUG KOVOVIOUOUG: TAPASWOTE TOV UN AEITOUPYIKO NAEKTPIKO £EOTAICHO O€ €va KATANNAO

Kévtpo S1dbeonc.
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